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Abstract

This research focuses on the topic of “consonantal correspondence between English and Chinese
in the proper nouns transliteration”, studies the basic principles of how consonantal units cor-
responded in the E-C transliteration of proper names. On the basis of literature collection and
sorting, the author has come to the facts and status quo as well as the problems remaining in the
previous research. The thesis has collected adequate data and samples from Wikipedia as well as
the book Gone with the Wind, and made effort to answer the research questions proposed, arriving
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at the conclusion that transliteration of proper names follows the pattern “consonant phonemes in
SL (source language)—distinctive features in SL—>correspondent distinctive features in TL (target
language)— (adaptations and other influences)—consonant phonemes in TL”. It is hoped that
these conclusions are of some value to future research on such topics.
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